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6. Kommissionen bekræfter eller forkaster 
inden seks måneder efter meddelelsen som 
omhandlet i stk. 4 og 5 de pågældende na- 
tionale bestemmelser efter at have konsta- 
teret, om de er et middel til vilkårlig for- 
skelsbehandling eller en skjult begræns- 
ning af samhandelen mellem medlemssta- 
terne, og om de udgør en hindring for det 
indre markeds funktion. 
Hvis Kommissionen ikke har truffet nogen 
afgørelse inden for dette tidsrum betragtes 
de i stk. 4 og 5 omhandlede nationale be- 
stemmelser som godkendt. 
Hvis det er begrundet i spørgsmålets kom- 
pleksitet, eller hvis der ikke foreligger risi- 
ko for menneskers sundhed, kan Kommis- 
sionen meddele den pågældende med- 
lemsstat, at den i dette stykke omhandlede 
periode kan forlænges med en ny periode 
på indtil seks måneder. 

7. Hvis en medlemsstat i medfør af stk. 6 
bemyndiges til at opretholde eller indføre 
nationale bestemmelser, der er en undta- 
gelse fra en harmoniseringsforanstaltning, 
undersøger Kommissionen omgående, om 
den skal foreslå en tilpasning af denne for- 
anstaltning. 

8. Hvis en medlemsstat rejser et specifikt 
problem vedrørende folkesundheden på et 
område, der har været omfattet af tidligere 
harmoniseringsforanstaltninger, underret- 
ter den Kommissionen, der omgående un- 
dersøger, om den skal foreslå Rådet pas- 
sende foranstaltninger. 

9. Uanset den i artikel 169 og 170 fastsatte 
fremgangsmåde kan Kommissionen eller 
en medlemsstat henvende sig direkte til 
Domstolen, hvis de finder, at en anden 
medlemsstat misbruger de i nærværende 
artikel fastsatte beføjelser. 

10. De ovennævnte harmoniseringsforan- 
staltninger indeholder i de relevante tilfæl- 
de en beskyttelsesklausul, der bemyndiger 
medlemsstaterne til med en eller flere af de 
ikke-økonomiske begrundelser, der er 
nævnt i artikel 36, at træffe foreløbige for- 
anstaltninger, der er undergivet en fælles- 
skabskontrolprocedure.« 

18) Artikel 100 C og 100 D ophæves. 

19) Følgende afsnit indsættes efter afsnit VI: 
»Afsnit Via 
Beskæftigelse 

Artikel 1 09, N 
Medlemsstaterne og Fællesskabet arbejder 
i henhold til dette traktatafsnit på at udvik- 
le en samordnet strategi for beskæftigelse 
og især for fremme af en veluddannet, vel- 
kvalificeret og smidig arbejdsstyrke og ar- 
bejdsmarkeder, som reagerer på økonomi- 
ske forandringer, med henblik på at nå de 
mål, der er fastsat i artikel B i traktaten om 
Den Europæiske Union og i artikel 2 i nær- 
værende traktat. 

Artikel 109 O 
1. Medlemsstaterne bidrager med deres be- 
skæftigelsespolitikker til at nå de mål, der 
er nævnt i artikel 109 N, på en måde, som 
er i overensstemmelse med de overordnede 
retningslinjer for medlemsstaternes og 
Fællesskabets økonomiske politik, som 
vedtages i henhold til artikel 103, stk. 2. 

2. Under hensyn til national praksis for så 
vidt angår arbejdsmarkedets parters an- 
svar betragter medlemsstaterne beskæfti- 
gelsesfremme som et spørgsmål af fælles 
interesse og samordner deres indsats i den 
henseende i Rådet i overensstemmelse 
med artikel 109 Q. 

Artikel 109 P 
1. Fællesskabet bidrager til et højt beskæf- 
tigelsesniveau ved at tilskynde til samar- 
bejde mellem medlemsstaterne og ved at 
støtte og i nødvendigt omfang supplere de- 
res foranstaltninger. Det respekterer i den 
forbindelse medlemsstaternes kompeten- 
ce. 

2. Målsætningen om et højt beskæftigelses- 
niveau skal tages med i overvejelserne ved 
udformningen og gennemførelsen af Fæl- 
lesskabets politikker og aktiviteter. 

Artikel 109 Q 
1. Det Europæiske Råd overvejer hvert år 
beskæftigelsessituationen i Fællesskabet 


